


Uma nova marca do Grupo ACA que al ia remodelação à decoração de interiores!

A new ACA Group brand bringing together remodel l ing and interior design!

Une nouvel le enseigne du Groupe ACA qui al l ie la rénovation à la décoration d’ intérieur!
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4 Q U E M  S O M O S   W H O  W E  A R E   Q U I  S O M M E S - N O U S ?

Uma nova marca do Grupo ACA que al ia remodelação à 
decoração de interiores!

O Grupo ACA tem as suas at iv idades distr ibuídas por 
quatro Macro Regiões,  de Portugal à América Latina, 
passando pela Europa e Norte de Áfr ica e pela Áfr ica 
Subsariana.  em cada uma delas queremos crescer e 
reforçar a nossa presença.

A abrangência da nossa atuação nas diversas áreas 
geográf icas,  o r igoroso cumprimento do nosso plano 
operacional ,  o controlo de custos e de r iscos,  a 
qual idade dos nossos colaboradores e a necessária 
f lexibi l idade que a volat i l idade dos mercados onde 
estamos nos exige permit iu-nos garantir,  em 2017, 
uma forte recuperação do volume de negócios face 
ao exercício económico anterior,  com um crescimento 
muito signif icat ivo.  Em 2017 at ingimos um volume de 
negócios superior a 202 milhões de euros e empregamos 
cerca de 1.800 colaboradores. 

A ODD conjuga as valências da construção e da 
decoração de interiores (habitação e hotelar ia) .  Esta 
marca nasce de uma ref lexão estratégica que identif icou 
a necessidade de nos aproximarmos do nosso públ ico-
alvo,  sejam prof issionais,  sejam os consumidores f inais. 
Como resultado, a ODD foi  desenvolvida em torno de  
4 pi lares:  garantia de qual idade, cr iat iv idade, inovação 
e bom gosto.

A new ACA Group brand that brings together remodel ing 
and interior design!

The ACA Group has spread its act iv it ies out across 
al l  four big regions,  from Portugal to Latin American, 
through Europe, North Afr ica,  and Saharan Afr ica.  We 
aim to grow and strengthen our presence in each one 
of those.

The scope of our action in the different regions,  our 
thorough commitment to the operational  plan,  the cost 
and r isks control ,  qual ity of our employees,  and needed 
f lexibi l i ty demanded from the market f luctuations 
al lowed us,  in 2017,  to come back stronger in terms of 
business when compared to the previous year,  showing 
a very signif icant growth.  In 2017, we reached a turnover 
above 202 mil l ion EUR and we employ approximately 
1,800 people.

ODD combines construction and interior decorating 
services (home interior and hotel  inter iors) .  The brand 
was created after a ref lect ion on our strategy,  to our 
cl ients,  either professional  or pr ivate consumers.  As 
a result ,  ODD has been bui lt  around four principles: 
guaranteed qual ity,  creativ ity,  innovation and good 
taste.

Une nouvel le enseigne du Groupe ACA qui al l ie la 
rénovation à la décoration d’ intérieur !

Les activ ités du Groupe ACA sont répart ies en quatre 
macro-régions,  du Portugal à l ’Amérique lat ine,  en 
passant par l ’Europe, l ’Afr ique du Nord et l ’Afr ique 
subsaharienne. Nous souhaitons croître et renforcer 
notre présence dans chacune d’el les.

L’ampleur de notre intervention dans les différentes 
zones géographiques,  la mise en œuvre r igoureuse 
de notre plan d’exploitat ion,  le contrôle des coûts 
et des r isques,  la qual ité de nos col laborateurs et la 
souplesse que la volat i l i té des marchés nous a exigée 
ont entraîné,  en 2017, une forte remontée de notre 
chiffre d’affaires par rapport à l ’exercice f inancier,  qui 
s ’est accompagnée d’une croissance signif icat ive.  Nous 
avons terminé l ’exercice 2017 avec un chiffre d’affaires 
de 202 mil l ions d’euros et quelque 1 800 col laborateurs 
parmi nos effectifs .

ODD conjugue les spécial ités du bâtiment et de 
la décoration d’ intérieur (maison intérieur et hotel 
intér ieur) .  Cette enseigne est le fruit  d’une réf lexion 
stratégique qui  a mis en évidence le besoin de nous 
rapprocher de notre publ ic cible,  qu’ i l  soit  professionnel 
ou consommateur f inal .  ODD est fondée autour de 4 
pi l iers:  garantie de qual ité,  créativ ité,  innovation et 
bon goût.

QUEM SOMOS 

WHO WE ARE 

QUI SOMMES-NOUS?
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Na área de decoração de interiores contamos com uma 
equipa de prof issionais experientes,  mult idiscipl inares 
e com elevado  know-how ,  capazes de desenvolver, 
implementar e coordenar projetos para uma habitação, 
um hotel ,  ou empreendimento.  Todos os projetos 
são desenvolvidos tendo como base a qual idade dos 
materiais ut i l izados,  a exclusividade nos acabamentos, 
o atendimento personal izado e elevados parâmetros 
de qual idade de serviço.

É assim, hoje,  abrangente o leque de serviços disponi-
bi l izados pela ODD.

•  Estudos prévios e estimativas orçamentais

•  Colaboração no Projeto de Decoração de Interiores

•  Gestão de Obra 

•  Logística 

•  Fornecimento e Instalação 

We have an experienced and mult idiscipl inary team in 
the interior decorating f ield that has extensive expert ise 
and is ready to develop, execute and coordinate 
projects for houses,  hotels and bui lding developments. 
Al l  our projects are based on high-qual ity materials , 
exclusive f inishes,  personal ised customer support and 
high service qual ity standards. 

ODD offers a wide range of services:

•  Prel iminary studies and budget estimates

•  Col laboration in the interior decorating project 

•  Project management 

•  Logistics 

•  Supply and instal lation

Dans le domaine de la décoration d’ intérieur,  nous 
comptons sur une équipe mult idiscipl inaire de 
professionnels chevronnés,  au sol ide savoir-faire, 
capables de développer,  de mettre en œuvre et de 
coordonner les projets d’un logement,  d’un hôtel  ou 
d’un complexe. Le développement de tous les projets 
repose sur la qual ité des matériaux ut i l isés,  l ’exclusivité 
des f init ions,  le traitement personnal isé et de hauts 
standards de qual ité de service.

Aujourd’hui ,  l ’éventai l  de services fournis par ODD est 
donc vaste.

•  Études avant-projet et devis estimatifs 

• Collaboration au projet de décoration d’intérieur

•  Gestion du chantier

•  Logistique 

•  Fourniture et instal lation



6 O  Q U E  FA Z E M O S   W H AT W E  D O   Q U E  FA I S O N S - N O U S ?

O QUE FAZEMOS

WHAT WE DO

QUE FAISONS-NOUS?

Projeto do 

Cliente

Projet du 

Client
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Project
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Projeto
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Projet

Project 
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Planeamento

de Produção

Production

Programme

Planification 

de Production

Produção

Production

Production
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Quality and 

Deadline Control
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8 O  Q U E  FA Z E M O S   W H AT W E  D O   Q U E  FA I S O N S - N O U S ?

P R OJ E TO

Uma equipa mult idiscipl inar e com uma vasta experiência técnica 
desenvolve o acompanhamento e a coordenação de projetos 
integrados.  Part indo do estudo inicial  do layout,  apresentamos 
soluções alternativas ot imizadas assim como o procurement  de 
materiais ,  mobi l iár io,  tecidos,  estofo,  metais,  v idros,  i luminação.

Atentamos a todos os detalhes que envolvem um projeto,  colaborando 
e apresentando soluções otimizadas em termos de qual idade/custo.

P R OJ E CT

A mult idiscipl inary team with a comprehensive technical  experience 
develops coordination and fol low-up to integrated projects.  From 
the layout’s init ia l  research point,  we give alternative and optimized 
solut ions,  such as procurement material ,  furniture,  fabric,  upholstery, 
metals,  glass,  and l ighting. 

We look at every detai l  included in a project,  col laborating and coming 
forward with optimized solut ions in terms of pr ice-qual ity rat io.

P R OJ E T

Grâce à notre équipe mult idiscipl inaire et à sa vaste expérience tech-
nique, nous assurons le suivi  et la coordination de projets intégrés.  En 
partant de l ’étude d’agencement init ia le,  nous soumettons des solu-
t ions alternatives optimisées et vei l lons à procurement  en matériaux, 
mobi l ier,  t issus,  tentures,  métaux,  v itres,  éclairage.

Nous sommes soucieux de tous les détai ls du projet ,  nous col laborons 
et présentons des solut ions optimisées du point de vue qual ité/prix .

O QUE FAZEMOS

WHAT WE DO

QUE FAISONS-NOUS?
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P R O D U ÇÃO

Cada elemento é pensado e desenvolvido ao pormenor.  Vis itamos 
o local  da obra,  apresentamos soluções,  amostras,  protótipos; 
fabricamos o mobi l iár io à medida de cada projeto,  e temos como 
parceiros os fornecedores que acompanham os nossos padrões de 
exigência e qual idade.

P R O D U CT I O N

Every element is considered and developed down to the f inest detai l . 
We vis it  the project s ite,  present solut ions,  samples and prototypes; 
we manufacture bespoke furniture for every project,  having as 
partners the suppl iers who meet our high demands and qual ity 
standards.

P R O D U CT I O N

Chaque élément est pensé et développé en détai l .  Nous vis itons le 
l ieu du chantier,  nous soumettons des solut ions,  des échanti l lons, 
des prototypes.  Nous fabriquons le mobi l ier à la mesure de chaque 
projet et avons pour partenaires des fournisseurs qui  respectent 
nos standards d’exigence et de qual ité.

LO G Í ST I CA

Na ODD asseguramos o transporte e a instalação do mobi l iár io com 
a mesma precisão,  r igor e exigência com que o mesmo é projetado 
e produzido.  Asseguramos ainda a coordenação e acompanhamento 
da montagem e instalação,  garantidos pelo gestor do projeto.

LO G I ST I C S

At ODD, we transport and instal l  furniture with the same precision, 
care and attention used when it  is  designed and produced. We also 
coordinate and monitor assembly and instal lat ion,  guaranteed by 
the project manager.

LO G I ST I Q U E

ODD assure le transport et la pose du mobi l ier avec la même précision, 
la même r igueur et la même exigence que pour sa conception et sa 
production.  Nous assurons également la coordination et le suivi
du montage et de la pose,  qui  sont garantis par le chef de projet .



10 R E A B I L I TAÇÃO   R E H A B I L I TAT I O N   R É H A B I L I TAT I O N
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HOTELARIA 
HOTEL INTERIOR

HÔTEL INTÉRIEUR



12 H OT E L A R I A  H OT E L I N T E R I O R   H ÔT E L I N T É R I E U R
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14 H OT E L A R I A  H OT E L I N T E R I O R   H ÔT E L I N T É R I E U R
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16 H OT E L A R I A  H OT E L I N T E R I O R   H ÔT E L I N T É R I E U R
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18 R E A B I L I TAÇÃO   R E H A B I L I TAT I O N   R É H A B I L I TAT I O N
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20 H OT E L A R I A  H OT E L I N T E R I O R   H ÔT E L I N T É R I E U R
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22 H OT E L A R I A  H OT E L I N T E R I O R   H ÔT E L I N T É R I E U R
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24 H OT E L A R I A  H OT E L I N T E R I O R   H ÔT E L I N T É R I E U R
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26 R E A B I L I TAÇÃO   R E H A B I L I TAT I O N   R É H A B I L I TAT I O N
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HABITAÇÃO
HOME INTERIOR

MAISON INTÉRIEUR



28 H A B I TAÇÃO   H O M E  I N T E R I O R   M A I S O N  I N T É R I E U R
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30 H A B I TAÇÃO   H O M E  I N T E R I O R   M A I S O N  I N T É R I E U R
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32 H A B I TAÇÃO   H O M E  I N T E R I O R   M A I S O N  I N T É R I E U R
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34 H A B I TAÇÃO   H O M E  I N T E R I O R   M A I S O N  I N T É R I E U R
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36 H A B I TAÇÃO   H O M E  I N T E R I O R   M A I S O N  I N T É R I E U R
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38 R E A B I L I TAÇÃO   R E H A B I L I TAT I O N   R É H A B I L I TAT I O N
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ESCRITÓRIOS
OFFICES

BUREAU INTÉRIEUR



40 E S C R I TÓ R I O S   O F F I C E S   B U R E AU  I N T É R I E U R
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42 E S C R I TÓ R I O S   O F F I C E S   B U R E AU  I N T É R I E U R
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44 E S C R I TÓ R I O S   O F F I C E S   B U R E AU  I N T É R I E U R
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46 E S C R I TÓ R I O S   O F F I C E S   B U R E AU  I N T É R I E U R
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48 R E A B I L I TAÇÃO   R E H A B I L I TAT I O N   R É H A B I L I TAT I O N
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REABILITAÇÃO
REHABILITATION
RÉHABILITATION
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R E A B I L I TAÇÃO   R E H A B I L I TAT I O N   R É H A B I L I TAT I O N

CO N TACT

R. Pedro Homem de Melo nº 55 Sala 5.07, 
4150-599 Porto

Ana Cristina Si lva
Direção Geral  Hotel  & Home Interiors

Tlm: +351 966 498 644
E-mai l :  ana.si lva@grupo-aca.com


